
Smlouva o zpracování personálně-organizačního auditu

č.000002771o

Smluvní strany:

Česká exportní banka, a.s.

se sídlem Vodičkova 34 č.p. 701, Praha 1, PSČ 11121

IČO: 63078333, DIČ: C263078333

Zastoupená: Ing. Danielem Krumpolcem, předsedou představenstva a Ing. Jiřím Schnellerem, členem

představenstva

(dále jako „Zadavatel" nebo ,,Klient")

Ernst & Young, s.r.o.

se sídlem Na Florenci 2116/15, 110 00 Praha 1 — Nové Město

IČO:26705338,[NČ:C226705338

Zastoupená—

(dále jako „Dodavatel“ nebo „EY")

uzavírají v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, (dále jen „občanský

zákoník") tuto

Smlouvu o zpracování personálně—organizačního auditu

(dále jen ,,Smlouva”)

ÚVODNÍUSTANOVENÍ

Tato Smlouva se uzavírá na plnění veřejné zakázky Zadavatele s názvem „Zpracování personálně—organizačního

auditu pro Českou exportní banku, a.s.", ev. č. veřejné zakázky v tenderareně: V20134789.

1. Předmět plnění Smlouvy

1.1. Dodavatel se zavazuje provést personálně—organizační audit, který zahrnuje:

a) podrobné zmapování všech stávajících procesů a činností Zadavatele;

b) identifikaci duplicitně prováděných činností jednotlivých útvarů a pracovních pozic a návrh jejich

optimalizace;

c) prověření kapacitní vytíženosti jednotlivých pracovních pozic Zadavatele scílem identifikovat

nevyužitou kapacitu a návrh optimalizace;



d) prověření efektivity řízení Zadavatele z pohledu zejména jeho organizační struktury, počtu

manažerských úrovní a dále z pohledu optimálního zařazení jednotlivých pracovních pozic v rámci

organizační struktury Zadavatele a návrh jejich optimalizace;

e) identifikace činnostívykonávaných pracovníky Zadavatele, které by bylo možné a vhodné outsourcovat

za předpokladu ekonomické výhodnosti takového outsourcingu pro Zadavatele, včetně indikace

možných úspor;

f) definování provozních minim Zadavatele co do počtu FTE a definování minimální nezbytně organizační

struktury Zadavatele;

(dále jen „Audit").

1.2. Dodavatel se zavazuje vypracovat zprávu obsahující výstupy činnosti Dodavatele dle bodů 1. 1. písm. a), b),

c), d), a f) a tuto předložit Zadavateli (dále jen „Zpráva A”).

Zpráva bude obsahovat:

 

ve vztahu k problematice popis a analýzu stávajícího stavu

 

popsane bodu 1'1 pism. a) návrh změn a opatřeníve struktuře (i) detailní

popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu

(varianta zachování stávající vlastnické struktury

Zadavatele)
 

návrh změn a opatření ve struktuře (i) detailní

popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu

(varianta změny vlastnické struktury Zadavatele ve

smyslu nabytí 100 % akcií Zadavatele společností

Exportní garanční a pojišťovací společnost, a.s.)
 

ve vztahu k problematice popis a analýzu stávajícího stavu
 

popsané bodu 1.1 písm. b) návrh změn a opatřeníve struktuře (i) detailní

popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu

(varianta zachování stávající vlastnické struktury

Zadavatele)
 

návrh změn a opatření ve struktuře (i) detailní

popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu

(varianta změny vlastnické struktury Zadavatele ve

smyslu nabytí 100 % akcií Zadavatele společností

Exportní garanční a pojišťovací společnost, a.s.)
 

ve vztahu k problematice popis a analýzu stávajícího stavu
 

popsané bodu 1.1 písm. c) návrh změn a opatření ve struktuře (i) detailní

popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu

(varianta zachování stávající vlastnické struktury

Zadavatele)
 

návrh změn a opatření ve struktuře (i) detailní

popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů   navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu
 



 

(varianta změny vlastnické struktury Zadavatele ve

smyslu nabytí 100 % akcií Zadavatele společností

Exportní garanční a pojišťovací společnost, a.s.)
 

ve vztahu k problematice

popsané bodu 1.1 písm. d)

popis a analýzu stávajícího stavu

 

návrh změn a opatření ve struktuře (i) detailní

popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu

(varianta zachování stávající vlastnické struktury

Zadavatele)

 

návrh změn a opatření ve struktuře (i) detailní

popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu

(varianta změny vlastnické struktury Zadavatele ve

smyslu nabytí 100 % akcií Zadavatele společností

Exportní garanční a pojišťovací společnost, a.s.)
 

ve vztahu k problematice

popsané bodu 1.1 písm. f)

 

popis a analýzu stávajícího stavu

 

návrh změn a opatření ve struktuře (i) detailní

popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu

(varianta zachování stávající vlastnické struktury

Zadavatele)
 

 
návrh změn a opatření ve struktuře (i) detailní

popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu

(varianta změny vlastnické struktury Zadavatele ve

smyslu nabytí 100 % akcií Zadavatele společností

Exportní garanční a pojišťovací společnost, a.s.)
 

1.3. Dodavatel se zavazuje vypracovat zprávu obsahující výstupy činnosti Dodavatele dle bodu 1. 1. písm. e) a

tuto předat Zadavateli (dále jen „Zpráva B”).

Zpráva B bude obsahovat:

a) popis a analýzu stávající situace;

b) návrh změn a opatření ve struktuře (i) detailní popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu (varianta zachování stávající vlastnické struktury

Zadavatele);

c) návrh změn a opatření ve struktuře (i) detailní popis navrhované změny, (ii) vyhodnocení přínosů

navrhované změny, (iii) cost/benefit analýzu (varianta změny vlastnické struktury Zadavatele ve

smyslu nabytí 100 % akcií Zadavatele společností Exportní garanční a pojišťovací společnost, a.s.).

1.4 Předmětem plnění Dodavatele není:

a) Poskytnout odborné poradenství v oblasti pracovněprávních vztahů a doporučení ve vztahu

k optimalizaci systému odměňování

b) Poskytnout právní poradenství, zejm. ve vztahu k pracovněprávním otázkám; za právní posouzení

postupů, návrhů a procesů a za jejich implementaci v souladu s právními předpisy odpovídá Zadavatel.

c) Vyčíslit hodnotu možných úspor ve vtahu k optimalizačním návrhům v rámci Zprávy A

d) Vytvořit procesní dokumentaci v podobě pracovních manuálů, popisů pracovních pozic a procesních

diagramů

 



1.5

2.1.

2.2.

2.3.

3.2.

3.3.

3.4.

3.5.

Zadavatel se v rámci svojí součinnosti zavazuje zejména:

a) Nominovat kontaktní osobu pro dodavatele za účely pravidelné komunikace a konzultace

aktuálních projektových potřeb

b) Alokovat interního sponzora projektu na úrovni představenstva

c) Poskytnout vyžádané podklady za účelem splnění povinností dodavatele

d) Poskytnout podporu při komunikaci se zaměstnanci Zadavatele a s organizací činností uvnitř

organizace

e) Zajistit součinnost vybraných zaměstnanců při vyplňovaní dotazníků

f) Zajistit součinnost a dostupnost vedoucích pracovníků a vybraných vlastníků procesů za účely

posouzení a dokumentace kapacitní vytíženosti přes řízené diskuse

g) Účastnit se pravidelných projektových schůzek

h) Poskytnout mzdové náklady nebo jiné relevantní podklady za účelem vypracování Zprávy B,

zejména pro účely vypracování cost/benefit analýzy

Termín provedení předmětu plnění Smlouvy

Dodavatel je povinen provést plnění dle 1.1 písm. a), b), c), d) a f) a předat Zadavateli Zprávu A v termínu

do 1. 6. 2022.

Předání a převzetí Zprávy A proběhne prostřednictvím akceptační procedury, která bude spočívat v

prostudování Zprávy A Zadavatelem a porovnáníjeho obsahu se specifikací uvedenou v článku 1.2.

O řádném předání Zprávy A bude sepsán předávací protokol, který bude podepsán Zadavatelem i

Dodavatelem (dále jen „Předávací protokol A").

Dodavatel je povinen provést plnění dle 1.1 písm. e) a předat Zadavateli Zprávu B v termínu do 31. 8. 2022.

Předání a převzetí Zprávy B proběhne prostřednictvím akceptační procedury, která bude spočívat v

prostudování Zprávy B Zadavatelem a porovnáníjeho obsahu se specifikací uvedenou v článku 1.3.

O řádném předání Zprávy 2 bude sepsán předávací protokol, který bude podepsán Zadavatelem i

Dodavatelem (dále jen „Předávací protokol B").

Je—li Zadavatel v prodlení s dodáním věcí nezbytných k provedení činností dle článku 1.1, 1. 2. a 1. 3.,

prodlužuje se doba plnění uvedená v článcích 2. 1. 1. a 2. 1. 2. o tuto dobu prodlení Zadavatele. Po tuto

dobu není Dodavatel v prodlení.

Ceny za plnění předmětu Smlouvy, fakturace a splatnost:

Celková cena za Audit, tj. za veškeré plnění specifikované v článku 1 této Smlouvy činí 996 000 Kč bez

DPH.

Cena dle článku 3.1.1. obsahuje veškeré jeho náklady a výdaje spojené s plněním veřejné zakázky, včetně

zisku.

Ke sjednané ceně bez DPH se připočte daň z přidané hodnoty ve výši stanovené právními předpisy v době

zdanitelného plnění.

Cena bude uhrazena Zadavatelem jednou platbou, a to na základě faktury vystavené Dodavatelem.

Dodavatel je oprávněn vystavit tuto fakturu nejdříve poté, co byl Zadavatelem i Dodavatelem podepsán

Předávací protokol Ai Předávací protokol B.

Faktura bude doručena na e—mailovou adresu podatelna©ceb.cz a musí obsahovat náležitosti stanovené

zákonem č. 563/1992 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, zákonem č. 235/2004 Sb., o dani

z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a Občanským zákoníkem, a dále označeníSmlouvy; faktura

bude splatná nejpozději do 15 dnů ode dne jejího obdržení. Zadavatel je oprávněn před uplynutím lhůty



splatnosti vrátit bez zaplacení fakturu, která neobsahuje výše uvedené náležitosti, nebo která je chybná či

nesprávná. K vrácené faktuře musí Zadavatel vyznačit důvod vrácení; Dodavatel je povinen podle povahy

nesprávností fakturu opravit nebo nově vyhotovit; oprávněným vrácením faktury přestává běžet původní

lhůta splatností a Zadavatel se nedostává do prodlení; nová lhůta splatností běží znovu ode dne doručení

opravené nebo nově vyhotovené faktury Zadavatelí.

4. Ochrana informací

4.1. Pro účely Smlouvy se Důvěrnýmí informacemi rozumí zejména

a)

b)

C)

d)

e)

informace poskytnuté před nebo po dni podpisu Smlouvy Dodavateli, bez ohledu na způsob či formu

tohoto poskytnutí či zpřístupnění, ze strany Zadavatele a přímo či nepřímo související s plněním dle

Smlouvy;

skutečnosti obchodní, výrobní nebo technické povahy, které jsou předmětem obchodního tajemství

Zadavatele dle § 504 Občanského zákoníku;

skutečností obchodní, výrobní nebo technické povahy související se Zadavatelem, které mají skutečnou

nebo aspoň potenciální materiální či nemateríální hodnotu, nejsou v příslušných obchodních kruzích

běžně dostupné, a mají být utajené dle vůle Zadavatele, která je Dodavateli známa, nebo o které by

Dodavatel při zachování odborné péče měl vědět;

skutečnosti Zadavatele chráněné právem duševního vlastnictví; a

skutečnosti (především informace, dokumenty a jiné materiály) poskytnuté či zpřístupněné

Zadavatelem Dodavateli a označené jako „důvěrné";

s výjimkou informací:

a)

b)

C)

d)

e)

které jsou veřejně dostupné v okamžiku jejich zpřístupnění dle Smlouvy; nebo

které se stanou veřejně dostupné po jejich zpřístupnění dle Smlouvy (jinak než vdůsledku jejich

zpřístupnění Dodavatelem v rozporu s podmínkami Smlouvy); nebo

které byly vsouládu se zákonem získány Dodavatelem bez jakéhokoli omezeníjejích použítí nebo

zpřístupnění, předtím, než mu byly zpřístupněny Zadavatelem; nebo

které je Dodavatel povinen poskytnout třetím osobám na základě zákonem uložené povinnosti, za

předpokladu, že Dodavatel bude neprodleně informovat Zadavatele, že se na něho taková zákonem

uložená povinnost vztahuje; nebo

jejíchž šíření nebo zpřístupnění bylo výslovně předem písemně odsouhlasené Objednatelem;

(dále jen „Důvěrné informace").

4.2. Dodavatel se zavazuje:

a)

b)

C)

využívat Důvěrné informace pouze způsobem stanoveným ve Smlouvě;

zachovávat Důvěrné informace v naprosté tajnosti a nezpřístupnit je, jako celek ani částečně, žádné

třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu Zadavatele. Za třetí osoby se pro účely tohoto

ustanovení nepovažují zaměstnanci a členové vedení Dodavatele, potenciální subdodavatelé, externí

poradci nebo právní zástupci Dodavatele, kteří jsou vázáni ohledně jim zpřístupněných Důvěrných

informací povinností mlčenlivosti na základě zákona nebo na základě samostatné dohody s

Dodavatelem minimálně v rozsahu dle Smlouvy a jímž je Důvěrné informace nezbytné sdělit za účelem

realizace plnění dle Smlouvy. Dodavatel se zavazuje zpřístupnit Důvěrné informace jenom

nevyhnutnému počtu takto oprávněných osob;

použít Důvěrné informace v nezbytně nutném rozsahu a pouze za výhradním účelem realizace plnění

dle Smlouvy;



4.3.

4.4.

5.2.

5.3.

d) zajistit řádně a bezpečné uložení a kontrolovaný přístup k Důvěrným informacím a veškerým kopiím,

které obsahují Důvěrné informace tak, aby se zabránilo neoprávněnému přístupu třetí strany;

pořizování kopiíje přitom možné jen v takovém rozsahu, jaký je nezbytně nutný k realizaci plnění dle

Smlouvy;

e) neprodleně informovat Zadavatele v případě, že se dozví, že byla Důvěrná informace zpřístupněna

neoprávněné osobě;

f) nevyužít znalost Důvěrných informací k svému finančnímu či jinému prospěchu jako ani ve prospěch

nebo pro potřeby třetí osoby, a neuskutečňovat jakékoli aktivity spojené s využitím Důvěrných

informací v rozporu s účelem Smlouvy.

Pokud bude nezbytné, aby Důvěrné informace obdržela třetí osoba, je Poskytovatel povinen požádat

Objednatele o písemný souhlas a ve své žádosti uvést identifikaci třetí osoby a účel zamýšleného poskytnutí

výše uvedených informací nebo dokumentů. Vpřípadě, že Zadavatel poskytne Dodavateli souhlas

s poskytnutím výše uvedených informací nebo dokladů třetí osobě, je Dodavatel povinen zavázat tuto

osobu k mlčenlivosti v rozsahu uvedeném výše.

Povinnost zachovávat mlčenlivost trvá i po skončení smluvního vztahu.

Zpracování osobních údajů

Právními předpisy o ochraně osobních údajů se rozumí Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU)

2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o

volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (Obecné nařízení o ochraně osobních údajů) a

zákon č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů.

Dodavatel si je při poskytování služeb vědom povinností vyplývajících mu z Právních předpisů o ochraně

osobních údajů. Poskytovatel je oprávněn zpracovávat osobní údaje v rozsahu nezbytně nutném pro plnění

předmětu Smlouvy, za tímto účelem je oprávněn osobní údaje zejména ukládat na nosiče informací,

upravovat, uchovávat po dobu nezbytnou k uplatnění práv Zadavatele vyplývajících ze Smlouvy, předávat

zpracované osobní údaje Zadavateli, osobní údaje likvidovat, vše v souladu s Právními předpisy o ochraně

osobních údajů.

Dodavatel učiní v souladu s platnými právními předpisy dostatečná organizační a technická opatření

zabraňující přístupu neoprávněných osob k osobním údajům.

Odpovědnost a závazky dodavatele; realizační tým a další osoby

Odpovědnost a závazky Dodavatele

6.1.1. Dodavatel je povinen provést Audit svým jménem a na svůj účet, a to řádně a včas;

6.1.2. Dodavatel je povinen při prováděníAuditu

a) řídit se platnou legislativou a pokyny Zadavatele s tím, že jsou—li pokyny Zadavatele v rozporu s

legislativou, je Dodavatel povinen na tento fakt písemně upozornit a navrhnout možné řešení;

b) využítjen Zadavatelem předem schválený tým pracovníků, případně schválených subdodavatelů;

c) průběžně informovat Zadavatele o průběhu prováděných činností a plnění sjednaného

harmonogramu prací;



d) mít uzavřeno, nebo před zahájením činností dle Smlouvy si sjednat a po celou dobu jejich realizace

zachovat pojištění odpovědnosti Dodavatele a jeho pracovníků za škodu v minimální výši 2 000

000 (dva milióny korun českých),— Kč,

e) předem konzultovat a ponechat Zadavatelem odsouhlasit podobu a obsah každého jednotlivého

6.1.3.

připravovaného výstupu Auditu, a to nejméně 5 dní před jeho předáním.

Dodavatel je při provádění Auditu (a zejména při formulaci navrhovaných řešení) povinen

zohlednit

a) regulatorní požadavky vyplývající z příslušných právních předpisů, jimž je Zadavatel vázán;

b) potřeby nezbytné pro naplnění schváleného Finančně obchodního plánu pro rok 2022

Zadavatelem;

c) potřeby nezbytné pro naplnění celobankovních K.O. kritérii i KPIs, jakožto i individuálních KPI

všech pozic s významným vlivem na celkový rizikový profil banky pro rok 2022 Zadavatelem;

d) potřeby nezbytné pro naplnění Výhledu hospodaření banky pro období 2022 —2024 Zadavatelem.

6.1.4.

6.1.5.

6.1.6.

6.1.7.

Dodavatel odpovídá za bezúhonnost členů realizačního týmu.

Dodavatel odpovídá za dodržování bezpečnostních pravidel v prostorách Zadavatele, se kterými

byl prokazatelně seznámen či které vyplývají z obecně závazných předpisů.

Dodavatel odpovídá Zadavateli za škodu v souladu s ustanoveními § 2894 Občanského zákoníku.

Dodavatel bere na vědomí, že Zadavatel, jako právnická osoba s většinovou majetkovou účastí

státu, podléhá zákonu č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv,

uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), a souhlasí s uveřejněním

uzavřené Smlouvy vregistru smluv, stím, že takové uveřejnění nepředstavuje porušení jeho

povinnosti mlčenlivosti. Smluvní strany se dohodly, že uveřejnění Smlouvy v registru smluv zajistí

Zadavatel. Osobní údaje uvedené ve Smlouvě či její příloze (jejích přílohách) budou před

uveřejněním znečitelněny.

6.2. Expertní tým a další osoby

6.2.1.

6.2.2.

6.2.3.

6.2.4.

Nedílnou součástí Smlouvyje příloha „Seznam členů realizačního týmu".

Dodavatel se zavazuje, že po celou dobu trvání Smlouvy nezmění bez písemného souhlasu

Zadavatele složení realizačního týmu, které je uvedeno v příslušné příloze Smlouvy.

Dodavatel je oprávněn zvlastní iniciativy požádat Zadavatele o souhlas se změnou v příslušném

realizačním týmu; kžádosti doloží doklady, ze kterých bude vyplývat, že nový člen splňuje dále

uvedenou kvalifikaci v požadovaném rozsahu, a uvede pozici, resp. roli nového člena v realizačním

týmu.

Profesní životopis nového člena realizačního týmu bude obsahovat: jméno, příjmení, příp. titul

nového člena realizačního týmu;; časový přehled a specifikaci odborné praxe a zkušeností člena

realizačního týmu v oblasti poskytování poradenských služeb, které zahrnují oblasti optimalizace

procesů, personálně—organizačního auditu, a/nebo analýzy efektivity procesů; délka odborné praxe

člena realizačního týmu (v letech a měsících k okamžiku podepsání životopisu) včetně pozice, na

kterou byl zařazen, resp. role, kterou plnil; prohlášení člena realizačního týmu, že veškeré údaje v

profesním životopise jsou pravdivé; podpis člena realizačního týmu.



7.2.

6.2.5.

6.2.6.

6.2.7.

6.2.8.

6.2.9.

Změnit složení realizačního týmu lze provést na žádost Dodavatele jen s písemným souhlasem

Zadavatele a za podmínky, že nový člen realizačního týmu bude splňovat, a to ke dni podání žádosti

Dodavatelem, kvalifikaci alespoň v následujícím rozsahu:

Manažer (vedoucí zakázky):
 

. minimálně 6 let zkušeností s poskytováním poradenských služeb v oblasti optimalizace procesů,

personálně—organizačního auditu, a/nebo analýzy efektivity procesů;

. participace na poskytování poradenských služeb v oblasti optimalizace procesů a/nebo

personálně—organizační audit a/nebo analýze efektivity procesů a/nebo návrh nové organizační

struktury ve finanční instituci se sídlem v České republice, regulované zákonem č. 21/1992 Sb.,

o bankách, ve znění pozdějších předpisů;

Člen týmu:

. minimálně 3 roky zkušeností s poskytováním poradenských služeb v oblasti optimalizace procesů,

personálně—organizačního auditu, a/nebo analýzy efektivity procesů.

Smluvní strany se ve vztahu k novým členům realizačního týmu dohodly, že pokud jde o jejich

zkušenosti, rozumí se jimi počet započatých měsíců výkonu výše specifikované poradenské činnosti

za posledních 10 let přede dnem podání žádosti o udělení souhlasu Zadavateli se změnou v

realizačním týmu, vždy bez započítání doby od vzniku do zániku překážky bránící ve výkonu

auditorské činnosti.

Pokud Zadavatel neoznámí Dodavateli do 10 pracovních dnů od obdržení žádosti o změnu

v realizačním týmu a s tím souvisejících údajů a/nebo dokladů, že se změnou v realizačním týmu

nesouhlasí, platí, že se změnou souhlasí. V případě nesouhlasu uvede Zadavatel důvody a poskytne

Dodavateli přiměřenou lhůtu k objasnění či doplnění údajů a/nebo dokladů.

Pokud Zadavatel vysloví se změnou v auditorském týmu souhlas, nebo pokud se uplatní fikce jeho

souhlasu, vstoupí změna v auditorském týmu v účinnost dnem zveřejnění příslušného dodatku ke

Smlouvě, jehož předmětem bude aktualizace přílohy „Seznam členů realizačního týmu", v rejstříku

smluv podle zákona

č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňovánítěchto smluv a o

registru smluv (zákon o registru smluv).

Dodavatel se zavazuje na žádost Zadavatele neprodleně oznámit další osoby, které budou

poskytovat podporu realizačnímu týmu v místě sídla Zadavatele.

S předchozím souhlasem Zadavatele mohou být do plnění Smlouvy zapojeny i jiné odborně

způsobilé osoby. Zadavatel není oprávněn bez závažného důvodu udělení takového souhlasu

odmítnout.

Důsledky porušení Smlouvy

Bude—li Dodavatel v prodlení s vyhotovením a odevzdáním jakýchkoli dokumentů oproti odsouhlasenému

harmonogramu, včetně jeho změn odsouhlasených smluvními stranami, je Zadavatel oprávněn požadovat

po Dodavateli zaplacení smluvní pokuty ve výši 20.000,— Kč za každý, byť i započatý, den prodlení.

Poruší—li Dodavatel povinnosti ve vztahu k ochraně informací nebo povinnosti vztahující se ke zpracování

osobních údajů, je Zadavatel oprávněn požadovat po Dodavateli zaplacení smluvní pokuty ve výši1.000.000

Kč.

7.3. Uhrazením smluvní pokuty nezaniká právo poškozené smluvní strany na náhradu škody.



8.2.

8.3.

10.

10.1.

10.2.

Předčasné ukončení Smlouvy

Smlouva může být předčasně ukončena dohodou všech smluvních stran nebo výpovědí Smlouvy za

podmínek stanovených Smlouvou.

Zadavatel je oprávněn vypovědět Smlouvu bez výpovědní doby, a to i bez udání důvodu, s účinností ke dni

doručení výpovědi Dodavateli.

Dodavatel je oprávněn vypovědět Smlouvu bez výpovědní doby s účinností ke dni doručení výpovědi

Zadavateli

1. v případech stanovených Občanským zákoníkem;

2. je—li Zadavatel více než 30 kalendářních dnů v prodlení s úhradou peněžitěho plnění dle Smlouvy;

3. je—li ve vztahu k Zadavateli zavedena nucená správa, nebo bylo—li rozhodnuto o zrušení Zadavatele

s likvidací.

Salvátorské ustanovení

V případě, že kterékoli ustanovení Smlouvy bude neplatné, neúčinné, nezákonně či nevynutitelně a lze je

oddělit, zůstávají ostatní ustanovení nedotčena. Smluvní strany se tímto zavazují, že nahradí neplatné,

neúčinné, nezákonné či nevynutitelně ustanovení ustanovením platným, účinným, zákonným a

vynutitelným, nebo, nebude—li to možné, alespoň ustanovením sobdobným právním nebo obchodním

smyslem, a to nejpozději do 10 kalendářních dnů (i) od nabytí právní moci rozhodnutí příslušného orgánu,

kterým je dotčeně ustanovení pravomocně shledáno neplatným, neúčinným, nezákonným nebo

nevymahatelným nebo (ii) ode dne, kdy se o takovém pravomocném rozhodnutí dozvěděly, podle toho,

která skutečnost nastane dříve.

Ostatní ustanovení

Veškeré změny nebo doplňky Smlouvy musí být učiněny písemně, a to ve formě vzestupně číslovaných

dodatků. Zadavatelé vsouladu s § 1758 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších

předpisů, projevují vůli, aby Smlouva byla uzavřena pouze v písemné formě.

Nedílnou součást této Smlouvy tvoří Příloha č.1 — Všeobecné smluvní podmínky („dále jako „VSP“).

V případě rozporu mezi VSP a ostatními částmi Smlouvy, mají přednost ostatní části Smlouvy. Smluvní

strany se pro účely této Smlouvy dohodly na následujících úpravách VSP:

10.2.1. Článek 1. VSP se nahrazuje následujícím zněním:

„Tyto Všeobecné smluvní podmínky, spolu s tělem Smlouvy a ostatními přílohami Smlouvy, tvoří

smluvní rámec pro poskytování služeb Klientovi ze strany EY. Službami se v těchto Všeobecných

smluvních podmínkách rozumípředmět plnění Smlouvy dle článku 1. Smlouvy. "

10.2.2. Článek 3. VSP se nahrazuje následujícím zněním:

„V případě jakéhokoliv rozporu mezi ustanoveními těla Smlouvy a ustanoveními Všeobecných

smluvních podmínek mají přednost ustanovení těla Smlouvy. V případě jakéhokoliv rozporu mezi

ustanoveními Všeobecných smluvních podmínek a ostatními přílohami Smlouvy majípřednost ostatní

přílohy Smlouvy. Pojmem Zadávací dopis se v těchto Všeobecných smluvních podmínkách rozumí

Smlouva. "

10.2.3. V článku 4. VSP se nahrazuje první odstavec následujícím zněním:



„Výrazy s velkým počátečním písmenem, které nejsou v těchto Všeobecných smluvních podmínkách

definovány, se používají ve stejném významu jako v těle Smlouvy. Následující výrazyjsou definovány

tak, jakje uvedeno níže:"

10.2.4. Smluvní strany se dohodly, že článek 13. VSP se nepoužije.

10.2.5. Smluvní strany se dohodly, že článek 28. VSP se nepoužije.

10.2.6. Smluvní strany se dohodly, že článek 32. VSP se nepoužije.

10.3. Smluvní strany po řádném přečtení této Smlouvy prohlašují, že Smlouva byla uzavřena po vzájemném

projednání, na základě jejich pravé, vážně míněné a svobodné vůle, při respektování principu poctivost,

spravedlnosti a rovnosti Smluvních stran. Na důkaz uvedených skutečností připojují své podpisy.

V Praze dne (dle el. podpisu) V Praze dne (dle el. podpisu)

Česká exportní banka, a.s. Ernst & Young, s.r.o.

 



Příloha č.1 — Všeobecné smluvní podmínky

VŠEOBECNÉ SMLUVNÍ PODMÍNKY

EY
Building a better

working world

Struktura

1 . Tyto Všeobecné smluvní podmínky, spolu

sPrúvodním dopisem apříslušným Zadávacím

dopisem včetně příloh, tvoří smluvní rámec pro

poskytování služeb Klientovi ze strany EY.

Pro účely této Smlouvy se „stranou" rozumí bud' EY,

nebo Klient.

Vpřípadě jakéhokoliv rozporu mezi

ustanoveními této Smlouvy mají předmětná

ustanovení přednost následovně (pokud není

výslovně dohodnuto jinak): (a) Průvodní dopis, (b)

odpovídající Zadávací dopis včetně příloh, (c) tyto

Všeobecné smluvní podmínky a (d) ostatní přílohy k

této Smlouvě.

jednotlivými

Definice

4. Výrazy s velkým počátečním písmenem, které nejsou

vtěchto Všeobecných smluvních podmínkách

definovány, se používají ve stejném významu jako v

Průvodním dopise nebo příslušným Zadávacím

dopise. Následující výrazy jsou definovány tak, jak je

uvedeno níže:

(a) „Osobou propojenou s Klientem" se rozumí

osoba, která ovládá Klienta, je Klientem

ovládána nebo je nebo je ovládána stejnou

ovládající osobou jako Klient.

(b) „Klientskými informacemi“ se rozumí informace

získané společností EY od Klienta nebo jménem

Klienta od třetí osoby.

(c) „Výstupy plnění“ se rozumí jakékoli rady, sdělení,

informace, technologie nebo jiný obsah, který EY

poskytuje podle této Smlouvy.

(d) „Firmou EY” se rozumi člen sítě EY ajakákoli

osoba působící na základě dohody o společném

užívání značky s členem sítě EY.

(e) „Osobami EY“ se rozumi smluvní dodavatelé,

členové, společníci, ředitelé, vedoucí pracovníci,

partneři, pracovníci, řídící pracovníci nebo

zaměstnanci EY nebo kterékoli Firmy EY.

(f) „lnterními podpůrnými službami" se rozumí

interní podpůrné služby využívané EY, včetně:

a) administrativní podpory, b) účetní a finanční

podpory, c) koordinace sítě, d) činností v oblasti IT

týkajících se např. podnikových aplikací,

správy systému azabezpečení, ukládání

a obnovy dat, a e) kontroly střetu zájmů, řízení

rizik a kontroly kvality.

(g) „Osobními údaji“ se rozumí Klientské informace

týkající se identifikovaných nebo

identitikovatelných fyzických osob.

(h) „Zprávou" se rozumí Výstup plnění (nebo část

Výstupu plnění) na hlavičkovém papíře EY nebo

pod značkou EY nebo jinak identifikovatelný jako

vyhotovený EY, jinou Firmou EY či Osobou EY

Všeobecné smluvní podmínky

nebo vyhotovený ve spojení s EY, s jinou Firmou

EY či Osobou EY.

(i) „Poskytovateli podpory“ se rozumí externí

poskytovatelé služeb využívaných EY

aostatními Firmami EY ajejich smluvními

dodavateli.

(j) „Daňovým poradenstvím" se rozumí daňové

záležitosti včetně daňového poradenství,

daňových posudků, daňových přiznání,

daňového režimu nebo daňové struktury

transakce, k níž se Služby vztahují.

Poskytování Služeb

5.

6.

EY poskytuje Služby s náležitou odbornou péčí.

EY může smluvně zadávat části Služeb jiným Firmám

EY, jakož i ostatním třetím osobám, které s Klientem

mohou spolupracovat přímo. EY nese vůči Klientovi

plnou odpovědnost za poskytování Služeb.

EY působí jako nezávislý smluvní dodavatel, a ne

jako zaměstnanec, zástupce nebo partner Klienta.

Klient nese výhradní odpovědnost za manažerská

rozhodnutí týkající se Služeb a posouzení, zda jsou

Služby pro jeho účely odpovídající. Klient ustanoví

odpovědnou osobu, která bude mít dohled nad

Službami, jakož ipoužitím či implementací Služeb a

Výstupů plnění.

Klient souhlasí, že společnosti EY včas poskytne

(nebo zajistí poskytnutí prostřednictvím třetích osob)

Klientské informace, zdroje a součinnost (včetně

přístupu kzáznamům, systémům, do prostor

a k osobám), které EY bude odůvodněně požadovat za

účelem plnění Služeb.

Klientské informace budou ve všech významných

ohledech správné aúplné. EY se spoléhá na

poskytnuté Klientské informace, apokud se EY

výslovně písemně nezaváže jinak, nebude mít za

povinnost tyto informace ověřovat. Poskytnutí

Klientských informací (včetně Osobních údajů),

zdrojů a součinnosti společnosti EY bude vsouladu s

platnými právními předpisy a neporuší žádná práva

duševního vlastnictví či práva třetích osob.

Výstupy plnění

10.

11.

12.

Veškeré Výstupy plnění jsou určeny pro použití

Klientem vsouladu sodpovídajícím Zadávacím

dopisem, na jehož základě jsou poskytovány.

Na pracovní verzi Výstupu plnění se Klient nemůže

nijak spoléhat. Nebude povinností EY doplňovat

konečnou verzi Výstupu plnění v důsledku okolností, o

nichž se společnost EY dozvěděla, resp. událostí, jež

nastaly po datu jeho vyhotovení.

Není-li vZadávacím dopise stanoveno jinak, Klient

není oprávněn zpřístupnit Zprávu (nebo jakoukoliv

část Zprávy nebo výtah ze Zprávy či shrnutí Zprávy),

Důvěrné 01. 10. 2021
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13. V rámci

případně se na EY nebo jinou Firmu EY či Osobu EY

odkazovat v souvislosti se Službami, s výjimkou:

(a) Osob propojených s Klientem (za předpokladu

uplatnění těchto omezení zpřístupnění

informací),

(b) právních poradců Klienta (za předpokladu

uplatnění těchto omezení zpřístupnění

informací), kteří ji mohou posuzovat pouze v

souvislosti sodbornými radami souvisejícími se

Službami,

(c) statutárních auditorů Klienta (za předpokladu

uplatnění těchto omezení zpřístupnění

informací), kteří ji mohou posuzovat pouze v

souvislosti s výkonem auditu,

(d) vrozsahu apro účely stanovenými platnými

právními předpisy (přičemž Klient bude

v povoleném rozsahu společnost EY neprodleně o

takovém právním požadavku informovat),

(e) jiných osob (na základě předchozího písemného

souhlasu EY), které ji mohou využít pouze

způsobem vymezeným v daném souhlasu, nebo

(f) do té míry, vjaké obsahuje Daňové poradenství.

Pokud Klient Zprávu (případně její část) zpřístupní,

nesmí Zprávu poskytnutou společností EY žádným

způsobem měnit, upravovat a pozměňovat. Klient je

povinen informovat ty, kterým Zprávu zpřístupní (s

výjimkou zpřístupnění Daňového poradenství

tinančním úřadům), že se na ni bez předchozího

písemného souhlasu EY nemohou za žádným

účelem spoléhat. Svýhradou výše uvedeného

nezakazuje Klientovi tento Článek 12 používat

Výstupy plnění, jež nejsou kvalitikoványjako Zprávy, v

ramci komunikace střetími osobami za

předpokladu, že: (i) EY ani žádná jiná Firma EY

nebude zmiňována anebude na ni odkazováno

ve spojitosti s přípravou příslušných Výstupů plnění, a

(ii) Klient přebírá výhradní odpovědnost za takové

použití a komunikaci.

Omezení

obchodních ujednání stran se strany

vzájemně dohodly na následujících omezeních

odpovědnosti (která se vztahují i na ostatní, jimž jsou

Služby na základě této Smlouvy poskytovány):

(a) Žádná ze stran neodpovídá v souvislosti s touto

Smlouvou nebo se Službami za ušlý zisk, ztrátu

dat, poškození dobrého jména, nemajetkovou

újmu či jiné nepřímé škody, ať již byla

pravděpodobnost ztráty nebo škody zvažována či

nikoliv.

(b) Klient souhlasí, že vsouvislosti s touto

Smlouvou nebo se Službami není Klient (ani

ostatní, jimž jsou Služby poskytovány) oprávněn

od EY požadovat na základě smluvních

ujednání, právních předpisů či na jiném základě,

náhradu škody vúhrnné výši přesahující

Všeobecné smluvní podmínky

14.

15.

dvojnásobek odměny skutečné zaplacené za

Služby, vjejichž důsledku škoda přímo vznikla.

(c) Jestliže EY bude vůči Klientovi (nebo ostatním,

jimž jsou Služby poskytovány) odpovědná dle

této Smlouvy či jinak v souvislosti se Službami za

ztrátu či škody, na nichž se podílely i další osoby,

odpovědnost EY vůči Klientovi bude poměrná,

nikoliv společná stakovými dalšími osobami a

bude omezena na skutečný podíl EY na

celkové ztrátě či škodě na základě zavinění EY na

ztrátě či škodě v poměru k zavinění ostatních

osob. Kdykoliv zavedené či dohodnuté vyloučení

či omezení odpovědnosti ostatních odpovědných

osob nemá vliv na stanovení poměrné

odpovědnosti EY dle této Smlouvy a rovněž toto

stanovení nebude ovlivněno narovnáním či

obtížným vymáháním nároků či smrtí, zánikem či

platební neschopností kterékoliv z těchto

odpovědných osob, případné pominutím jejich

odpovědnosti za ztráty či škody nebo jejich části.

(d) Klient je oprávněn vznášet naroky týkající se

Služeb nebo jiné dle této Smlouvy do uplynutí

zákonné promlčecí lhůty.

Omezení podle Článku 13(b) výše se nevztahuje na

škody způsobené hrubou nedbalosti či úmyslným

jednáním EY, nebo na případy, kdy je takové

omezení výše náhrady škody vyloučeno zakonem.

Klient (a ostatní, jimž jsou poskytovány Služby podle

této Smlouvy) souhlasí a zavazuje se nevznášet

naroky či nezahájit řízení související se Službami

nebo jiné dle této Smlouvy proti jiné Firmě EY nebo

Osobě EY. Klient souhlasí a zavazuje se, že veškeré

naroky bude vznášet, resp. jakékoliv řízení zahájí

pouze proti EY.

Vyloučení odpovědnosti vůči třetím osobám

16. Není-li s Klientem výslovně písemné dohodnutojinak,

odpovídá EY za poskytování Služeb pouze ajen

Klientovi. Pokud bude Výstup plnění zpřístupněn

nebo jinak poskytnut Klientem či jeho prostřednictvím

(případně na žádost Klienta) třetí osobě (včetně

povoleného zpřístupnění třetím osobám podle

Clánku 12), zavazuje se Klient odškodnit EY, jakož

iostatní Firmy EY a Osoby EY za veškeré nároky

třetích osob aztoho vyplývající závazky, ztráty,

škody, náklady a výdaje (včetně prokazatelných

nákladů na externí a interní právní služby) vzniklé v

důsledku takového zpřístupnění.

Práva duševního vlastnictví

17.

18.

Každá strana si zachovává svá práva na své již

existující duševní vlastnictví. Svýjimkou případů

uvedených vpříslušném Zadávacím dopise je

veškeré duševní vlastnictví vyvinuté společností EY,

spolu s veškerou pracovní dokumentací vyhotovenou v

souvislosti se Službami (nikoli však Klientské

informace vní obsažené) vlastnictvím společnosti

EY.

Právo Klienta využívat Výstupy plnění podle této

Smlouvy vzniká po úhradě Služeb.
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Zachování mlčenlivosti, ochrana osobních údajů

a bezpečnost

19.

20.

21.

22.

Není-li v této Smlouvě uvedeno jinak, žádná strana

nesmi zpřístupnit třetím osobám jakékoli informace

(vyjma Daňového poradenství) poskytnuté druhou

stranou nebo jejim jménem, o nichž se dá rozumně

předpokládat, že snimi má být nakládáno jako s

důvěrnými (včetně, vpřípadě EY, Klientských

informací). Kterákoli ze stran však může zpřístupnit

takové informace v rozsahu, ve kterém:

(a) tyto informace jsou nebo se stanou veřejně

známými jinak než porušením této Smlouvy,

(b) tyto informace jsou dodatečně získány

příjemcem od třetí osoby, jež, dle vědomi

příjemce, není vůči zpřístupňující osobě vázána

povinností mlčenlivosti ve vztahu k těmto

informacím,

(c) tyto informace byly příjemci k datu zpřístupnění

známy, případně byly vytvořeny nezávisle poté,

(d) tyto informace jsou zveřejněny vrozsahu

nezbytném pro uplatnění práv příjemce dle této

Smlouvy, nebo

(e) tyto informace musí být zpřístupněny v souladu s

platnými právními předpisy, právním procesem

nebo profesními předpisy.

EY vsouvislosti sposkytovánim Služeb atakék

poskytování lnternich podpůrných služeb využívá

ostatní Firmy EY, Osoby EY a Poskytovatelé

podpory, kteří tak mohou mít přístup ke Klientským

informacím. Společnost EY plně odpovídá za jakékoli

použiti nebo zpřístupnění Klientských informací

ostatními Firmami EY, Osobami EY nebo

Poskytovateli podpory.

Klient souhlasí s tím, že Klientské informace, včetně

Osobnich údajů, mohou být zpracovávány

společnosti EY, ostatnimi Firmami EY, Osobami EY a

jejich Poskytovateli podpory v různých jurisdikcích, v

nichž působí (sídla poboček EY jsou uvedena na

www.eycom). Klientské informace, včetně Osobnich

údajů, budou zpracovávány vsouladu splatnými

právními předpisy abudou zavedena odpovidajici

technická aorgánizačni bezpečnostní opatření na

jejich ochranu. Předávání Osobnich údajů mezi

členskými společnostmi sítě EY se řídí Závaznými

podnikovými pravidly na ochranu osobních údajů EY (k

dispozici na www.eycom/bcr). Další informace o

bezpečnostních opatřeních EY a zpracování

Osobnich údajů jsou k dispozici na

www.ey.com/cs cz/privacy-statement.

EY jakožto poradenská společnost v rámci

poskytování Služeb uplatňuje vlastni úsudek pro

určení účelu a prostředků zpracováni Osobnich

údajů. Neni-li tedy stanoveno jinak, při zpracování

Osobnich údajů, na které se vztahuje obecné

nařízení o ochraně osobních údajů (GDPR) nebo jiné

platné právní předpisy oochraně osobních údajů,

jedná EY jako nezávislý správce, nikoli jako

zpracovatel dle pokynů Klienta či jako společný

Všeobecné smluvní podmínky

23.

24.

25.

správce s Klientem. V případě Služeb, kde EY jedná

jako zpracovatel zpracovávající Osobní údaje

jménem Klienta, se strany dohodnou ná

odpovídajících podmínkách zpracování osobních

údajů v příslušném Zadávacim dopisu.

EY a ostatni Firmy EY mohou uchovávat a využívat

Klientské informace pro potřeby srovnávání, analýz,

výzkumu a vývoje, odborných publikací a související

účely a ke zlepšování svých služeb za předpokladu, že

takové použití neumožní identifikaci Klienta třetí

stranou ani na Klienta neodkazuje. Ve všech těchto

záležitostech budou EY a ostatní Firmy EY dodržovat

platné právní předpisy a profesní závazky.

Pokud Klient požaduje, aby EY přistupovala

ksystémům nebo zařízením Klienta či třetích osob

nebo je použivala, nenese EY žádnou odpovědnost za

důvěryhodnost, bezpečnost nebo zajištění

kontroly ochrany údajů a dat v takových systémech a

zařízeních ani za jejich výkon nebo soulad

s požadavky Klienta nebo platnými právními

předpisy.

Aby usnadnila poskytování Služeb, může EY

poskytnout přistup ktéchnologickým nástrojům

aplátformám pro spolupráci nebo tyto jinak

zpřístupnit zaměstnancům Klienta či třetím osobám

jednajícím jménem Klienta nebo na jeho žádost.

Klient odpovídá za to, že všechny tyto osoby dodržuji

podmínky platné pro používání uvedených nástrojů a

platforem.

Plnění povinnosti

26. V souvislosti s plněním svých práv a povinnosti podle

této Smlouvy budou EY iKliént dodržovat veškeré

zákony a předpisy všech jurisdikci, jež se na ně v

daném okamžiku vztahují a které se týkají

úplatkářstvi či korupce.

V souladu s platnými předpisy proti praní špinavých

peněz se Klient zavazuje neprodleně informovat EY o

jakýchkoli změnách údajů uvedených Klientem v

Klientském dotazníku, jež nastanou v průběhu

poskytování Služeb.

Odměna a náklady obecně

27.

28.

Klient se zavazuje uhradit EY odměnu za odborné

Služby azvláštní náklady vzniklé vsouvislosti se

Službámi tak, jak je uvedeno v příslušném

Zadávacim dopise. Dále se zavazuje uhradit EY

ostatni výdaje rozumně vynaložené při poskytování

Služeb. Odměna EY nezahrnuje daně a podobné

poplatky, jakož iclo, dávky atarify uložené

vsouvislosti se Službámi, jež je Klient povinen

uhradit (vyjma daně z příjmu EY). Neni-Ii stanoveno

jinak vpříslušném Zadávacim dopise, odměna je

splatná do 30 dnů ode dne vystaveni každé z faktur

EY.

EY smi vyúčtovat další odměnu, jestliže okolnosti

vymykající se kontrole EY (včetně jednání

a zanedbání ze strany Klienta) ovlivní schopnost EY

poskytovat Služby dle odpovídajícího Zadávaciho
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29.

dopisu, případně

o dodatečné práce.

pokud Klient požádá EY

Pokud EY bude dle platných právních předpisů,

právního řízení nebo aktu veřejného orgánu

požádána poskytnout informace nebo osoby jako

svědky vsouvislosti se Službami nebo touto

Smlouvou, zavazuje se Klient nahradit EY veškerý

čas avýdaje (včetně prokazatelných nákladů na

externí a interní právní služby) vynaložené na splnění

takového požadavku. To neplati, pokud je EY sama

účastníkem řízeni či je podrobena vyšetřování.

Vyšší moc

30. Žádná ze stran nenese odpovědnost za porušení této

Smlouvy (vyjma povinnosti uhradit odměnu)

způsobené okolnostmi mimo rozumnou kontrolu dané

strany.

Doba trvání a ukončení

31.

32.

33.

34.

Tato Smlouva se vztahuje na veškeré kdykoliv

poskytované Služby (včetně Služeb poskytnutých

před datem této Smlouvy nebo odpovídajícího

Zadávaciho dopisu).

Tato Smlouva se ukončuje dokončením Služeb.

Každá ze stran může vypovědět Smlouvu nebo

poskytnutí kterékoliv zkonkrétnich Služeb, ato na

základě písemné výpovědi svýpovědní lhůtou

nejméně 30 dni ode dne doručení výpovědi druhé

straně. Kromě toho, EY může tuto Smlouvu nebo

konkrétní Službu ukončit okamžitě na základě

zaslané písemné výpovědi Klientovi účinné ke dni

doručení, pokud EY zjistí, že dle platných právních

nebo profesních předpisů již nemůže dále Služby

poskytovat.

Klient je povinen uhradit EY veškeré rozpracované

práce, Služby již poskytnuté a výdaje vynaložené EY

do dne účinnosti ukončení nebo vypršení (včetně)

Smlouvy, jakož iveškeré příslušné poplatky za

ukončení stanovené v příslušném Zadávacim dopise.

ZÁMĚRNĚ VYNECHÁNO

Rozhodné právo a řešení sporů

35. Tato Smlouva a veškeré mimosmluvni záležitosti

nebo závazky vyplývající z této Smlouvy či Služeb se

budou řídit a vykládat v souladu s právem Ceské

republiky.

Jakýkoliv spor vsouvislosti s touto Smlouvou nebo

Službami bude předmětem řízení před věcně

příslušnými soudy České republiky s místní

příslušnosti dle sídla EY.

Závěrečná ustanovení

36. Tato Smlouva představuje úplnou dohodu smluvních

stran ohledně Služeb aostatnich záležitosti touto

Smlouvou upravených, anahrazuje veškeré

předchozí dohody, ujednání a prohlášení k nim se

vztahující včetně všech předchozích dohod

o zachování mlčenlivosti.

Všeobecné smluvní podmínky

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

Každá smluvní strana může vyhotovit tuto Smlouvu a

jakékoliv dodatky k ní za použití elektronických

prostředků a podepsat jinou kopii téhož dokumentu.

Obě strany musi písemně odsouhlasit jakékoliv

změny této Smlouvy.

Klient souhlasí, že EY a ostatní Firmy EY mohou v

rámci profesních povinností pracovat pro ostatní

klienty včetně konkurence Klienta.

Žádná ze smluvních stran nesmí dále postoupit

žádná ze svých práv, povinností nebo nároků

vyplývajících z této Smlouvy.

Pokud některé ustanovení této Smlouvy (zcela nebo

zčásti) je nebo se stane nezákonné, neplatné nebo

nevymahatelné, zůstávají ostatní ustanoveni v plném

rozsahu platná a účinná.

Klient bere na vědomí, že předpisy americké Komise

pro cenné papíry a burzu uvádějí, že v případech, kdy

je vyžadována nezávislost auditora, mohou určitá

omezeni důvěrnosti týkající se daňové struktury vést k

tomu, že auditor nebude považován za

nezávislého, případně bude vyžadováno zpřístupnění

konkrétních daňových záležitosti. V souvislosti

s daňovým režimem nebo daňovou strukturou

transakcí, knimž se Služby vztahují, právě tehdy,

pokud se na vztah mezi Klientem nebo jakoukoliv s

nim propojenou osobou a kteroukoliv z Firem EY

vztahují pravidla nezávislosti auditora vydaná

americkou Komisi pro cenné papíry a burzu, Klient

prohlašuje, že podle jeho nejlepšího vědomi, k datu

této Smlouvy, ani on, ani žádná snim propojená

osoba nedohodli, ať ústně či písemně, sžádným

jiným poradcem omezení možnosti Klienta zpřístupnit

komukoliv příslušný daňový režim či daňovou

strukturu. Klient souhlasí, že dopad jakékoliv takové

dohody je jeho odpovědností.

Žádná ze smluvních stran nesmi používat nebo

odkazovat na obchodní jméno/jméno, loga nebo

ochranné známky druhé strany bez jejího

předchozího písemného souhlasu, přičemž EY smí

veřejně uvádět obchodni jméno/jméno Klienta jako

svého klienta v souvislosti s konkrétními Službami či

jinak.

Omezení uvedená v Článcích 13 a 15 a ustanovení

Článků 16, 21, 23 a 38 mají za cíl ochránit ostatni

Firmy EY a všechny Osoby EY, jež se mohou tohoto

práva dovolávat.
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Příloha č.2 - Seznam členů realizačního týmu

 

Jméno a příjmení člena

Realizačního týmu
Pozice v rámci Realizačního týmu Poměr k účastníkovi

 
15


